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o Connecting to a computer

ATTENTION: background noise appeatrs if the electrical circuit
is poorly shielded on the computer. In this case, connect
the USB plug to the USB ad. (not included in the 1 ).

e Connectingtoa TV

ATTENTION: if the TV does not have USB charger
is sold separately

a headphone output, you cannot connect a speaker to it!

e Connecting to a laptop

2TRS (F) - TRRS (M) adapter,
sold separately

o Connecting to a smartphone

2TRS (F) - TRRS (M) adapter,
sold separately

v

USB charger
is sold separately

e On/Off, Volume control

_ Long press “+” button to turn
to next track

__ Long press “-” to turn back
to previous track

|- - - - Click - select Bluetooth mode

e Backlight control

To turn off the backlight, tap 7 times

- o Short press - volume up
,,,,,,,, 0 Short press - volume down

-- e Long press - On/Off
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@ Kompiiters qosulma
DIQQST: kompiiterds elektrik dovrasi
zaif qorunubsa, fon sas-kdiyti yaranir. Bu
halda, USB fisini USB adapterina gosun
(pakets daxil deyil).

Televizora qosulur
DIQQOT: televizorda qulagliq ¢ixist
yoxdursa, siz ona dinamik qosa
bilmazsiniz!
USB sarj cihazi ayrica satilir
© Laptopa qosulma
2TRS (F) - TRRS (M) adapteri, ayrica
satilir
@ smartfona qosulma
2TRS (F) - TRRS (M) adapteri, ayrica
satilir
USB sarj cihazi ayrica satilir
© Yandir/Sondiir, Sas saviyy

BEL
@ Nagnoustte fa kamnyTapa
YBATA: dpoHaBb! Wym 3'synsetita, Kani
EKTPbIUHAA NaHLLYT AP3HHa kpaHaBaHas
Ha KamryTapbl. Y r3TbiM BbINaaKy
naaktoubile USB-wrakep Aa
USB-asanTapa (He yBaxo3iLb y KamriexT).
MaakniousHHe Aa Tanesisapa
YBATA: kai Ta/1eBi3ap He Mae BbiXagy AnA
HaByLUHiKaY, 4a Ar0 He/bra NajKtoYbIL
AblHamiK!
3apaaHas npbinaga USB npagaeuua acobHa
MaaxntousHHe Aa HOY!
2 apanrap TRS (F) - TRRS (M), npagaeyua
acobHa
MaakntousHHe aa cMapTdoHa
2 apantap TRS (F) - TRRS (M), npagaeua
acobHa

nazarat

Qisa basin - sasi artirin

Qisa matbuat - sasi azaltmaq
Uzun basin - Yandir/Sondr

Bl utaunud - Uhuglud/t
Bluetooth
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@ Piipojeni k poditaci

POZOR: Pokud je elektricky obvod
pocitace $patné stinény, objevi se Sum
na pozadi. V tomto pfipadé pripojte USB
konektor k USB adaptéru (neni soucasti
baleni).

@ Piipojeni k televizoru

POZOR: pokud televizor nema vystup na
sluchatka, nelze k nému pripojit
reproduktor!

USB nabijecka se prodava samostatné
© Pripojeni k notebooku

2TRS (F) - TRRS (M) adaptér, prodava se
samostatné

@ Piipojeni k chytrému telefonu
2TRS (F) - TRRS (M) adaptér, prodava se
samostatné

USB nabijecka se prodava samostatné
© Zapnuto/Vypnuto, Ovladani
hlasitosti

Krétké stisknuti - zvyeni hlasitosti
Kratkeé stisknuti - snizent hlasitosti
Dlouhé stisknuti - Zapnuto/Vypnuto

@ Bluetooth piipojeni

Dlouhym stisknutim tlacitka ,+" prejdete
na dalsi skladbu

Dlouhym stisknutim ,—" se vrétite na
predchozi skladbu

Kliknéte - vyberte rezim Bluetooth

@ Ovladani podsviceni

Chcete-li podsviceni vypnout, klepnéte
Tkrat

Novbati treka kegmak tigtin “+"

diilymasini uzun basin

Swalki musigiys gayitmagq Gguin "-"

diiymasini uzun basin

Basin - Bluetooth rejimini secin
Arxa igigin idars edilmasi

Arxa isigi sondirmak tigiin 7 dafe

toxunun
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@ AnschlieBen an einen Computer
ACHTUNG: Hintergrundgeréausche
treten auf, wenn der Stromkreis am
Computer schlecht abgeschirmt ist.
Verbinden Sie in diesem Fall den
USB-Stecker mit dem USB-Adapter
(nicht im Lieferumfang enthalten).
Anschluss an einen Fernseher
ACHTUNG: Wenn der Fernseher
keinen Kopfhérerausgang hat, konnen
Sie keinen Lautsprecher daran
anschlieBen!
USB-Ladegerét ist separat erhaltlich
AnschlieBen an einen Laptop
2TRS (F) - TRRS (M) Adapter, separat
erhéltlich
Verbinden mit einem
Smartphone
2TRS (F) - TRRS (M) Adapter, separat

USB-Ladegerét ist separat erhaltlich
Ein/Aus, L ) I

3épagnaﬂ npbinaga USB npajaetitia acobHa
/ 2
parynaBaHHe ryuHacui
KapoTkae HajickaHHe - NaBeniuaHHe ryqHacui
KapoTkae HaLjickaHHe - NaMAHLL3HHE ry4HacLi
%Vri Havick - On/Off
3nyusHHe Bluetooth
Kab nepaiicuji aa HacTynHara Tpaka, Aoyra
HaLliCHILIE KHOMKY «+».
[loyri Haujck ", kab BApHyLUa Aa
nanApaaHara Tpaka
HaulicHitie - abapbitie paxbim Bluetooth
KipasaHHe naacserkait
Kab Bblkt0uUbILb MAACBATAEHHE, HALICHILE
7 pazoy
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@ Conexion a una computadora
ATENCION: aparece ruido de fondo si el
circuito eléctrico esta mal blindado en la
computadora. En este caso, conecte el
enchufe USB al adaptador USB (no
incluido en el paquete).

Conexion a un televisorc
ATENCION: si el televisor no tiene salida
de auriculares, jno puede conectarle un
altavoz!

El cargador USB se vende por separado

Conexioén a una computadora
portatil
2 adaptadores TRS (F) - TRRS (M), se
venden por separado

Conexion a un teléfono
inteligente
2 adaptadores TRS (F) - TRRS (M), se
venden por separado
El cargador USB se vende por separado

gelung
Kurz driicken - Lautstérke erhéhen
Kurz driicken - Lautstérke runter
Lang driicken - Ein/Aus
@ Bluetooth-Verbindung
Driicken Sie lange die Taste , +, um
zum néchsten Titel zu wechseln
Driicken Sie lange auf ,~*, um zum
vorherigen Titel zuriickzukehren
Klicken Sie auf - Wahlen Sie den
Bluetooth-Modus aus

Steuerung der
Hintergrundbeleuchtung
Um die Hintergrundbeleuchtung
auszuschalten, tippen Sie 7 Mal

control de

volumen

Pulsacion corta - subir volumen

Pulsacion corta - bajar volumen

Pulsacion larga - Encendido/Apagado
conexién bluetooth

Mantenga presionado el boton "+" para

pasar a la siguiente pista

Mantenga presionado "~ para volver a

la pista anterior

Haga clic en - seleccione el modo

Bluetooth

@ Control de retroiluminacion

Para apagar la luz de fondo, toque

7 veces
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@ Arvutiga iihendamine
TAHELEPANU: taustamdira ilmub, kui
arvuti elektriahel on halvasti varjestatud.
Sel juhul Gihendage USB-pistik
USB-adapteriga (ei sisaldu komplektis).
Teleriga iihendamine
TAHELEPANU: kui teleril pole
kérvaklappide véljundit, ei saa te sellega
kélarit ihendada!
USB laadija miitiakse eraldi
© siilearvutiga ithendamine
2 TRS (F) - TRRS (M) adapterit, mttiakse
eraldi
@ Nutitelefoniga iihendamin
27TRS (F) - TRRS (M) adapterit, mitiakse
eraldi
USB laadija miitiakse eraldi
Sees/viljas, helitugevuse
reguleerimine
Liihike vajutus - helitugevuse
suurendamine
Liihike vajutus - helitugevuse
véhendamine
Pikk vajutus — sisse/valja
@ Bluetooth ithendus
Jargmise loo juurde liikumiseks vajutage
pikalt nuppu “+".
Eelmise loo juurde naasmiseks vajutage
pikalt "~
KIopsake - valige Bluetoothi reziim
Taustvalgustuse juhtimine
Taustvalgustuse véljaltilitamiseks
puudutage 7 korda

GRE
@ xvvdeon oz uroloyioTr
MPOXOXH: eppavileton Bopupog
TEPIBAANOVTOG EGV TO NAEKTPIKO
KOKAWO Sev givor koAd BwpaKiopEvo
OTOV UTIOAOYLOTH. Z€ QUTAY TNV
TEpiMTWON, cuVdEaTe To Puopa USB
aTov Tpooappoyéa USB (Sev
TEEPAUPAVETAL TN CUOKEVOTIQY).

ZUvdeon ot tAsdpacn
MPOXOXH: e&v n TAopaon Sev éxel
££050 OKOLOTIKWY, Sev ynops(rs Vo
OuVSETETE NXEiO o€ oUTNV!
Q popTiotrg USB wAeitat xwplota
© xuvdeon ot PopNTO UTIoAOYLOTH
2 avtémropag TRS (F) - TRRS (M),
TIWAOUVTAL XWPLOTA

20v8eon oe smartphone
2 avtémtopag TRS (F) - TRRS (M),
TIWAOUVTAL XWPLOTA
Q popTiotrg USB TwAeitat wplota
© On/Off, Exeyxog évtaong
JVVTOMO TIATNUA - ENTN EVTOONG
JUVTOMO TIATNUA - peiwon évtaong
MNapartetapévo manpa - On/Off
@ xvvéeon Bluetooth
MOTOTE TIOPOTETAPEVE TO KOUMTIL «+»
VIO VO JETOREITE OTO ETIOUEVO KOMHATL
[Nt oTe apoTeETopEVa TO "~ yio Vo
ETUOTPEYPETE TTO TIPONYOUHEVO
KOMUGTL
KéwTe kA - eTuAEETe Aettoupyia
Bluetooth

“EAeyX0¢ OTtioBi0v PWTIGHOV
[loX VOl OTEVEPYOTIOLOETE TOV OTTioBI0
PWTIOPO, TIATAOTE 7 POPEC
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HUOMIO: taustamelua esiintyy, jos
tietokoneen virtapiiri on huonosti
suojattu. Liité tassa tapauksessa
USB-liitin USB-sovittimeen (ei sisally
pakkaukseen).

Yhdistéminen televisioon
HUOMIO: jos televisiossa ei ole
kuulokelahtod, et voi kytked siihen
kaiutinta!

USB-laturi myydaén erikseen

© Yhdistiminen kannettavaan
tietokoneeseen

2TRS (F) - TRRS (M) sovitin, myydaan
erikseen

@ Yhdistiminen slypuhelimeen
2TRS (F) - TRRS (M) sovitin, myydaan
erikseen

erikseen
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lisaaminen

Lyhyt painallus - &anenvoimakkuuden

vahennys

Pitka painallus - On/Off
Bluetooth-yhteys
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Napsauta - valitse Bluetooth-tila

@ Taustavalon ohjaus

Sammuta taustavalo napauttamalla

7 kertaa
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@ Povezivanje s racunalom

PAZNJA: pozadinski Sum se pojavijuje

ako je elektricni krug slabo zasticen na

racunalu. U tom slucaju spojite USB

utika¢ na USB adapter (nije uklju¢en u

paket).

@ .Spajanje na TV

PAZNJA: ako TV nema izlaz za

slusalice, na njega ne mozete spojiti

zvucnik!

USB punjac se prodaje zasebno
janje na prijenosno racunalo

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, prodaje

se zasebno

@ Povezivanje s pametnim

telefonom

2TRS (F) - TRRS (M) adapter, prodaje

se zasebno

USB punjac se prodaje zasebno

© On/Off, kontrola glasnoce

Kratki pritisak - povecanje glasnoce

Kratki pritisak - smanjenje glasnoce

Dugi pritisak - On/Off

@ Bluetooth veza

Dugo pritisnite gumb "+" za prelazak

na sliedecu pjesmu

Dugo pritisnite “~" za povratak na

prethodnu pjesmu

Kliknite - odaberite Bluetooth nacin

rada

@ Kontrola pozadinskog

osvjetljenja

Da biste iskljucili pozadinsko

osvjetljenje, dodimite 7 puta

bgowae
0539379690 - s50Roge Bluetooth
7080
9R0L 3B
296500980L 58mGMZz0boZ0L, Fggbgm
7-X96
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@ Csatlakozas szamitégéphez
FIGYELEM: hattérzaj jelenik meg, ha az
elektromos aramkor rosszul van
amyékolva a szamitogépen. Ebben az
esetben csatlakoztassa az USB-dugot
az USB-adapterhez (nem része a
csomagnak).
Csatlakozas TV-hez
FIGYELEM: ha a TV-n nincs fejhallgatd
kimenet, nem csatlakoztathat
hangszorot!
Az USB tolt6 kiilon vasarolhat meg
Csatlakozas laptophoz
2.db TRS (F) - TRRS (M) adapter, kiilén
megvasarolhatd
Csatlakozas okostelefonhoz
2.db TRS (F) - TRRS (M) adapter, kiilén
megvasarolhatd
Az USB t6lt6 kiilon vasarolhatd meg
© Be/Ki, Hangerészabalyzo
Rovid megnyomas - hangeré névelése
Révid megnyomas - hangeré
csokkenteése
Hosszan nyomva - Be/Ki
@ Bluetooth kapcsolat
Nyomja meg hosszan a ,+" gombot,
hogy a kévetkez szamra lépjen
Nyomja meg hosszan a .~ gombot az
el6z6 szamra valo visszatéréshez
Kattintson - valassza ki a Bluetooth
modot
@ Hattérvilagitas szabalyozas
A héttérvilagitas kikapcsolasahoz
érintse meg 7-szer
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@ Kowmnbtorepre Kocbin

HA3AP AY[IAPbIHbI3: komnbtotepae

37eKTp Ti3beri Halwap KopfanfaH 6oca,

doHApIK Wy Naiiga 6onadsl. byn

>kafgaiiaa USB awacsiH USB agantepiHe

OChIHbI3 (MakeTKe KipMeig)).

Teneaupapra Kocobuty

HA3AP AY[IAPbIHbI3: Teneanaapaa

Kynakkan LWblfbiCbl 6oMaca, ofaH

ZAVHAaMWK KOCY MyMKiH emec!

USB 3apsaTasbill 6enek caTbinazp!
HoyT6ykie Kocbiny

2TRS (F) - TRRS (M) aganTepi, 6enek

catbinaap!

0 CmapT¢oHFa Kocbuty

2TRS (F) - TRRS (M) aganTepi, 6enek

catbinaap!

USB 3apsaTafbily 6enek caTbliags!

© Kocy/ewipy, ibibbic AenreiiiH

C

Kbicka bacy - AbIBbICTbI XXOFapbinaty
Kbicka 6acy - AbiBbIC AeHreitiH
TemeHaeTy
¥3ak 6acy - Kocy/eLipy

Bluetooth KocbUIBIMBI
Keneci Tpekke eTy yLUiH «+» TyiimeciH
y3aK 6acbiHpi3
AnabIHFbI TPEKKE Opany YLiH «»
TyVMeciH y3aK 6acblHpbi3
6ackiHpi3 - Bluetooth pexxumiH
TaHAaHbI3
@ ApTKbi XapbiKTbi 6ackapy
ApPTKbI XapbIKTbl OLUIPY YLLiH 7 peT
TYPTiHi3

RU

@ Mopxntouenme K KomnbioTepy
BHVIMAHWE: $poHOBBIiA Lym NosBaseTcs,
€C/IN Ha KOMITbIOTEPE M/IOXO
3KpaHWpOBaHa 3nekpuyeckas cxemMa. B
3TOM Cyvae noakatounte USB witekep K
USB agantepy (He BXOAWT B KOMMEKT
MOCTaBKM).

TMoasoueHme K TenieBusopy
BH/IMAHWE: echm y TeneBmsopa HeT
BbIXOA@ Ha HayLUHMKK, NOAKNKOUNTL K
HeMy KOJIOHKY Henb3s!

USB agantep npuobpeTtaetcs oTaenbHO

MopwoueHre K HoyTEYKy
MepexoaHuk 2 TRS (F) - TRRS (M),
np1oBpeTaeTcs oTAeNbHO

PL
@ Podiaczanie do komputera
UWAGA: szumy w tle pojawiaja sie, gdy
obwod elektryczny jest stabo ekranowany
w komputerze. W takim przypadku
podtacz wtyczke USB do przejsciowki USB
(brak w zestawie).

Podtaczanie do telewizora
UWAGA: jesli telewizor nie ma wyjécia
stuchawkowego, nie mozna do niego
podtaczy¢ glosnikal
tadowarka USB jest sprzedawana osobno
© Podiaczanie do laptopa
2 adaptery TRS (F) - TRRS (M),
sprzedawane oddzielnie

taczenie ze smartfonem
2 adaptery TRS (F) - TRRS (M),
sprzedawane oddzielnie
tadowarka USB jest sprzedawana osobno
© Wiaczanie/wytaczanie, regulacja
gtosnosci
Krotkie nacisniecie - zwiekszanie gtosnosci
Krotkie nacisniecie - zmniejszanie
gtosnosci
Diugie nacisniecie — wh/wyt.
@ Potaczenie Bluetooth

Naciénij i przytrzymaj przycisk ,+", aby
przejs¢ do nastepnego utworu

Dtlugie nacisniecie ,~", aby wrocic¢ do
poprzedniego utworu

Kliknij - wybierz tryb Bluetooth

@ Kontrola podswietlenia

Aby wylaczy¢ podswietlenie, dotknij 7 razy

S

@ Povezava z raéunalnikom

POZOR: hrup v ozadju se pojavi, ¢e je

elektricni tokokrog na racunalniku slabo

zadCiten. V tem primeru prikljucite USB

vti¢ na USB adapter (ni vkljucen v paket).

@ Povezava s televizorjem

POZOR: Ce televizor nima izhoda za

slusalke, nanj ne morete prikljuciti

zvocnikal

USB polnilec se prodaja posebej
Povezava s prenosnikom

2 adapter TRS (F) - TRRS (M), naprodaj

posebej

RO
o Conectarea la un computer
ATENTIE: zgomotul de fond apare
daci circuitul electric este prost
ecranat pe computer. In acest caz,
conectati mufa USB la adaptorul USB
(nu este inclus in pachet).
Conectarea la un televizor
ATENTIE: daca televizorul nu are iesire
pentru casti, nu puteti conecta un
difuzor la acesta!
Incarcatorul USB se vinde separat
Conectarea la un laptop
2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M),
vandute separat
Conectarea la un smartphone
2 adaptoare TRS (F) - TRRS (M),
vandute separat
Incércatorul USB se vinde separat
© Pomnit/Oprit, Control volum
Apésare scurta - cresterea volumului
Apasare scurta - reduce volumul
Apasare lunga - Pomit/Oprit
Conexiune Bluetooth
Apasati lung butonul ,+" pentru a
trece la piesa urmatoare
Apasati lung ,~" pentru a reveni la
piesa anterioara
Faceti clic - selectati modul Bluetooth
Controlul luminii de fundal
Pentru a opri lumina de fundal,
atingeti de 7 ori

SVK
@ Pripojenie k pogitatu
UPOZORNENIE: Ak je elektricky obvod
pocitaca nedostatocne tieneny, objavi
sa sum v pozadi. V tomto pripade
pripojte USB zastrcku k USB adaptéru
(nie je sucastou balenia).
Pripojenie k televizoru
POZOR: ak TV nema vystup na
sldichadla, nemézete k nemu pripojit
reproduktor!
USB nabijacka sa predava samostatne
Pripojenie k notebooku
2 adaptér TRS (F) - TRRS (M), predava
sa samostatne

A KC g s 4 J
lMepexoaHwk 2 TRS (F) - TRRS (M),
nproBpeTaeTca OTAENLHO
USB aganTep npurobpeTaeTcsa oT4eNbHO

Bxn/BbIkn, perynuposka
rPOMKOCTU
KOpOTKOe HaXatue - ysesmyeHue
FPOMKOCTI
KopoTkoe HaxaTue - ymeHblUeH e
rPOMKOCTM
Haxxatne-yaepxaHue - Bkn/Bbikn

Moawntouenne uepes Bluetooth
HaxxmuTe 1 yaepxmsaitTe «+», 4tobbl
BKJ/IKOUMTD CNIEAyHOLLNIA TpeK
HaxxmuTe 1 yaepxmBaiTe «-», 4To6bl
BK/IOUNTL MPEAbIAYLLNIA TPeK
KopoTkoe HaxaTue - BbibpaTh pexum
Bluetooth

YnpasneHve noacBeTKoi
YT06bI OTKNHOUNTL MOACBETKY, KOCHUTECH
7 pa3

< .
2 adapter TRS (F) - TRRS (M), naprodaj
posebej

USB polnilec se prodaja posebej

P k smartfonu

2 adaptér TRS (F) - TRRS (M), predava
sa samostatne

USB nabijacka sa predava samostatne

© Vklopyizklop, nadzor gl

Kratek pritisk - povecanje glasnosti

Kratek pritisk - zmanjsanje glasnosti

Dolg pritisk - Vklop/Izklop

@ Bluetooth povezava

Dolgo pritisnite gumb "+", da preklopite

na naslednjo skladbo

Dolgo pritisnite ", da se vimete na

prejsnjo skladbo

Kliknite - izberite nacin Bluetooth
Nadzor osvetlitve ozadja

Ce Zelite izklopiti osvetlitev ozadja,

tapnite 7-krat

hlasitosti

Krétke stlacenie - zvy3enie hlasitosti
Kratke stlacenie - znizenie hlasitosti
DIhé stlacenie - Zap./Vyp

@ Bluetooth pripojenie

Dihym stlacenim tlacidla ,+" prejdete
na dalsiu skladbu

Dlhym stlacenim ,~" sa vrétite na
predchadzajlicu skladbu

Kliknite - vyberte rezim Bluetooth
@ Ovladanie podsvietenia

Ak chcete vypnUt’ podsvietenie,
klepnite 7-krat



SWE

@ Ansluter till en dator
OBSERVERA: bakgrundsljud
uppstar om den elektriska kretsen
ar daligt skarmad pa datorn. Isa
fall ansluter du USB-kontakten till
USB-adaptern (ingar ej i
férpackningen).

@ Ansluta tillen TV
OBSERVERA: om TV:n inte har
horlursutgang kan du inte ansluta
en hogtalare till den!
USB-laddare sljs separat

© Ansluter till en bérbar dator
2TRS (F) - TRRS (M) adapter, saljs
separat

@ Ansluta till en smartphone
2TRS (F) - TRRS (M) adapter, saljs
separat

USB-laddare sljs separat

© Pé/av, volymkontroll

Kort tryck - volym upp

Kort tryck - volym ned

Langt tryck - Pa/Av

O Bluetooth-anslutning

Tryck lange pa "+"-knappen for
att ga till nasta spar

Tryck ldnge pa "-" for att ga
tillbaka till foregaende spar

Klicka - valj Bluetooth-lage

o
Bakgrundsbelysningskontroll
For att stanga av
bakgrundsbelysningen, tryck 7
ganger

UKR

o MigxntoueHHs Ao Komn'totepa
YBATA: pOHOBWIA LyM 3'ABAAETHCA,
AKLLO eNeKTPUUHe KOO Ha
KOMM'toTepi NoraHo ekpaHoBaHo. Y
LibOMY BUMaAKy MiAKHOYITE
USB-wrekep ao USB-aaantepa (He
BXOAMWTb B KOMIMIEKT).

@ Nigwnouenns ao Tenesizopa
YBATA: AIKLLO TeIEBI30p He Ma€e
BUXOAY AnA HaEyLLIHMKiE, BU He
MOXeTe MIAKMOUNTM A0 HBOTO
AVHamiK!

USB 3apszHmii NpucTpiii NpoAaeTbes
oKpemo

uzs

@ Kompyuterga ulanish
DIQQAT: agar kompyuterda elektr
zanjiri yomon himoyalangan bo'lsa,
fon shovqini paydo bo'ladi. Bunday
holda, USB vilkasini USB adapteriga
ulang (paketga kiritilmagan).

@ Televizorga ulanish

DIQQAT: agar televizorda naushnik
chiqishi bolmasa, unga karnayni
ulay olmaysiz!

USB zaryadlovchi alohida sotiladi
3] ulanish

© nia Ao HoyT6Y
2 MNepexigHuk TRS (F) - TRRS (M),
NPOAAETLCA OKPEMO

@ Nigxtouenns o cmaprpoHa
2 NepexigHuk TRS (F) - TRRS (M),
NPOAAETLCA OKPEMO

USB 3apsaHmii NpucTpiid NpoAaeTses
okpemo

© YsivkHeHHs/BUMKHEHHS,
Pery/oBaHHs ryuHocTi

2TRS (F) - TRRS (M) adapteri,
alohida sotiladi

@ Smartfonga ulanish

2TRS (F) - TRRS (M) adapteri,
alohida sotiladi

USB zaryadlovchi alohida sotiladi
(5] Yoqush/o ‘chirish, ovoz

Koportke HaTuckaHHs — 36i.
ryuHocTi

KopoTKe HaT/CKaHHS — 3MEHLUEHHS
ryuHocTi

TpuBane HaTvcKaHHs - Bka/Buka
@ 3'epHanns Bluetooth
YTpumyiiTe KHOMKY «+», OB
nepeiiTi 10 HaCTyMHOT A0PIKK
YTpyMyiiTe «—, WO6 NOBEpHYTUCA
A0 MonepeaHbLOT A0PIKKA
HatuchiTs - BUBEpITL pesxum
Bluetooth

@ KepyBaHHs nigcsiuysaHHaM
LLlo6 BUMKHYTV NiaCBiuyBaHHS,
HaTUCHITL 7 pasis

Qisqa bosing - ovoz balandligi
Qisqa bosing - ovozni pasaytirish
Uzoq bosing - Yoqish/O'chirish
@ Bluetooth ulanishi
Keyingi trekka o'tish uchun "+"
tugmasini uzog bosing

Oldingi trekka gaytish uchun "=
tugmasini uzoq bosing

Bosing - Bluetooth rejimini tanlang
@ Orqa yorug'likni boshqarish
Orqa yorug'likni o'chirish uchun 7
marta bosing

& ARM 2.0 FUL2NTIVAUD ZUUTYUL S
ANroUryYuuL Q600U

Zunfunyjunnuiujuwimpywh hoywughp

Uwpph (uwpptiph) swhwgnpddwh Jpw fupnn ki wqpl) nidtin ununhl, Ejupulub jud

pupdp hu.l&u.l]uu.ﬂ.lmhmp]u.lh nuownbpp (tunhnluyubiitp, ppowght hinwinuttp,

uhypnwyhpuyhlt Jurwpubbkp, bEynpuununhl) wpunwbbtnncdubp) / tpk wknh bbb,

thnpdtip \ﬂ:?ﬂ.ugth d]lghphup u.]ulmziumnq umpphpbg
U b

uwppurjnpmdubph Epugnid
ULqpulhpb l‘l]’)lll dmpmllnghhph Jud mmphpb yYpw tpyws wyu upwlip gnyg k wiwihu, np
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Uwpuliph uﬂul\nulhq L ulpx}]m.huulhm oq;lnulq.npm[ulh wuylwiukpp
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1. Uu.lpv.uhpn oqmmqnpgi:p L[}xu.l]h bp %nugmmmllm]bh tupunuljubph hunfwp:

2. Uh wyudntinnwdtp: Uju wypwtpp sh wupmbwlmd dwubkp, npnip mhhh hlptwpun]

YEpwtnpnguub hpumbp: vuthwiws hph wwhwywidwb b hnpowphdwb hwpgh

Jpwpkpju nhdbp nhikp jud Mupnywih huqnpdus vyuuwpldui jeunpnt:

Uwpwiipp unnwtwhu hwdngytp, np wjt wijrwthwt £ b wpnwnputph akpumd

wqun pgupdiynn wnwplubp shu

2knnt wuihty 3 nmupkluitthg gusp hph}uulhhpbg Yupnn Euyupm bl Lbnpp dwubip:

Zknm upwhtyp lunh\uQan]nthlg Bpplip wypuupp spupwiut) hinmlubkph dbe:

2k fuwmghp nnifuls wthlulwh uppbutiphg, npnup Yupnn Bu

mpmmqpu,?hphpdlgilmhblp.{‘l ?nh \E[ul.uu.lu ugl\.Lllenl}mnhlla {lfh]uu.lr{llilgllm[;ulh gt{umI:.lhI}:ph

nhupnud kpugfuhpubip sk npudwnpnud:

6. Uh oquuugnpstip nkunnuiljus fuwutibph winljuympjut ntypnid: Uh oqunugnpstip,

tpp wupuiipp wljthwynnpkb phph t:

Uh oquuugnpstip wpunwnpuiipp wnwgwpljynn gipdwunhdwihg gusp b pupdp

giptwunhdwbtibpmu (nk u gnpénnmpjul dkntwplyp), ntwyniejwb gninpphugdw

wuydwbtbpmd, huyubu bul potwdwljut dhgw]uypnud:

8. Uhnplip pipwlip:

9. Uh oquuugnpsdtip wiuypuitipp wpmynt nupbpualjut, pdoluljut und wpununpaljut buguunaljiabpmd:

10. U.]h nlwpnud, kpp wypwiph hnuwnpnudu hpuljubugyt) b qpoyjuljui
oiplwunhdwbnd, wuyyw gnpsting wnwg wupwbpp wkwnp Euwhiyh nwp nbnmd
(+16-25 ° C jud 60-77 ° F) 3 dwdw pupugpnu:

11. Uligunntip uuppl unfth wiquad, tpp sh iwfuunnbugmud oqunugnpsdty wyb Epljup dundfwbualyng:

12. Uh oquuugnpdtip uwppp dkipbktwb Juptihu, bpk wyb sbinqus £ mzmr]pmp]mhhg, bowy
nhyplpnud, kipp opkiipp dtq Wwpunwynplgunud £ whgwink) uwppp:

Vowwlm gyl dwippnn spugph wmuwnhly hwdwlupg - dwyih L[hpulpmuur}pﬂulh uwpp.

Zunnlmpymitibp ¢ Bluetooth 5.0 « Uktunpuyht jununfuipnud « LED htanhb jnyu

+ Quijuih Ybpwhulmd « Uhugdwb/wbgunmiub §ngwl « USB utmigynn

Zunuljgm « 2uytught ujutiwb wnkptn, 2.0 « Cinhwbn puyhtt hgnpm ey (RMS) 10 dwn

+ Uppuitjuiljughts hgnpnipynitip (RMS) 2 x5 9an « Zwdwpuwljuitin pjul thgwljugpp 160-20000 2g

« Qupnpnh swithup 2 x 2"+ Pawnbplyu’ 3,5 U fughl + Abwlupuight inipp. wiuunhl

* Gunuuwpnud. phwinip Sunfuyp ¢ Bjkjnpudunuljupupnd* USB-h uhengn, 5V

. Uhmglfu.lh Uy uh bplupopmitn 1,2 4 « AUX dwnijuh l:plp.upmp]mh]} 1.2u

» Uy UL mh wppuiyuljiny L 1« Gnyyp ul

(Dmpll-: b mnqgippL EpFFu.lpA#m]\Il‘&ulgl]:%b hmﬂml{uip%

. Q»npbnrlmp]v.uh Aknuwply « Gpupuhpuyhtt uwywuwpljdwi funpni

1ErUNRN: OO0 «T/1 Kovmans ,Hed)e}mep» Agnpec: 127055, r. Mockea, yi1. Cymiesckas, iom 27, c1p. 2,

nomerenve 111, komuara 3, opuc 63

Upwununpnn: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.

Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town, Baoan,

Shenzhen, China.

Ulnwhuwbuthuly wuthdwb dundljtn:

Servicewnuym pjutt dundljtnp 6 wihu. bpmg}ubpm]bh dundjtn - 6 whu.

Upununpm pjut dundfjtnp intu hwphpe]

Upununpnnp wyuhuyubmad Eunygl Ahnhulpllnul s thwpliph wywpm wlmpemnip b pimpwgptpp

thnjubynu hmenthF q\npbn.qmlzgmh ytpoht b dwlipunfwut dkntuplyp hwuwtyh £

www.defender-global.com ljuujpnu

Upununpjws £ hiuinubinud.
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AKUSTIK 2.0 SISTEM
o AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurdularin) galismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tasir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin (izarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilari
ila utilizasiyasinin geyri-miimkiinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik va elektron
mmmm 2vadanhiginin toplanmasi va utilizasiyasi ile masgul olan sirkatin mantagasina
gatiriimalidir.
Malin tahliikasiz va samearali istifadasi iizre qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gors istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinda tamir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya temiri tizre masalalara gora satici-sirkats va ya Defender
salahiyyatli servis markazina miiracist etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun butévluytina,
daxilinda sarbast harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3 yasa gadar usaglar G¢lin nazada tutulmayib. Tarkibinds xirda hissaler ola bilsr.
Mamulati, onun daxili hissasini riitubatdan qorumaq. Memulati maye icina salmamaq.
Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara va mexaniki ytklars maruz qoymamag.
Malin Gzarinds mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan lizerinda g6za carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilon temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadaci talimatina bax),
riitubatin kondensasiyasi saraitinds va habels tacaviizkar mihitlards istifade etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ila istifade etmamak.
9gar malin nagli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti qapall bir yerds (+16..+25 °C) 3 saat arzinds qizmalidir.
11. Uzun miiddatda istifade etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idare edilmasi zamani istifade etmamak.
12. Cihaz diggati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara
edarkan cihazi istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari « Bluetooth 5.0 « Toxunma idaraetmalari « LED arxa isigi ¢ Sas saviyyasina nazarat
« Agma/sondirms diiymasi « USB ils islayir
Spesifikasiya « Sas sxemi: stereo, 2.0 « Umumi gixis giicii (RMS): 10 W « Peyk giicii (RMS): 2 x 5 W
« Tezlik diapazonu: 160-20000 Hz + Siirlicti 8lglisti: 2 x 2" » Interfeys: 3,5 mm jak
« Korpus materialt: Plastik « Nazarat: timumi hacm « Enerji tachizati: USB vasitasils, 5V
« Enerji tachizati kabelinin uzunlugu: 1,2 m ¢« AUX kabelinin uzunlugu: 1,2 m
« Peyklar arasinda kabel uzunlugu: 1 m « Reng: qara
Paket mazmunu + Dinamik sistemi « Istismar kitabgasi « Zamanat xidmati kuponu
Istehsalgi: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO, LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town,
Baoan, Shenzhen, China.
Limitsiz raf 6mrii. Xidmat middati 6 ay. Zomanat miiddati - 6 ay.
Istehsalat tarixini gabin (izarinda bax.
Istehsalgl bu talimatda géstarilan paketin terkibini va xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds
saxlayir. On son va atrafl amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.
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d AKYCTbIYHAA 2.0 CICTOMA
® BEL IHCTPYKLibIA

JAaknapaubia aanaBegHacyy
Ha ¢yHKUbIAHaBaHHE NPbLAaAbI (MPbinag) MOryLb NaynAbiBaLlb CTaTbl4HbIA, S1EKTPbIYHbIA 360
BbICOKAYaCTOTHbIA Nani (paAbleanapaTypa, MabinbHbIA Tane¢0Hbl MiKpaxBaneBblfi neubl,
3/1eKTPaCcTaTbluHbIA Pa3pazsl). Y BbINajKy Y3HIKHEHH: Nasanivlle aAfernacLy aZ npbinaasl, akas
BbIk/likae nepaLkozbl.
YTbinizaubia 6atapaek, nexT a i aneKTp a abc:
:g/ [3Tbl 3HaK Ha TaBapel, baTtapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLibl a3Hauae, LWTO TaBap He MOXa
6bILb yThli3aBaHbI pa3aM 3 ObiTaBbIMi akigami. EH naBiHeH Bbilib AacTayneHbl ¥ kammaHito na

I 360pb! i YTbiNi3aLbli 6aTapaek, 31eKTpbluHara i 31eKTpoHHara abcransBaHHA.
Mpasinbl i yMoBbI 6scneuHara i 3¢peKTbIyHara BbiKapbICTaHHA TaBapy
Mepbi 3acusapori:
1. BelkapbICTOyBaLb TaBap TO/bKi Na NPaMbIM MPbI3HAY3HHI.
2. He pasbipaup. [lageHbl Bbipab He 3mALIYae yacTak, Akis NaAnsratolb camactoiiHamy pamoHTy. Ma
MbITaHHsAX abCyroyBaHHs | 3aMeHbl HAcpayHara Bbipaba 3BsApTaiiLiecs Aa GipMbl-npasayLia abo y
ayTapbi3aBaHbl cepBicHbl LIHTP Defender. Mpbi npbiéme TaBapy NepakaHaiLecs y Aro uanacHacwy i
a/icyTHacLi YHyTpbl NpaameTay, sikia cBaboaHa nepamsLyatoLiLia.
3. He npbi3HauaHbl A5 A3sLel Aa 3-X ragoy. Moxa 3msaLyaLb Apo6HbIsA A3Tai.
4. He ganywvalb nanagaHHs Bifbralli Ha Bbipab i YHyTp siro. He amyckaLb Bbipab y BagkacLi.
5. He naassprap Bbipab BibpaLbIAM i MeXaHiYHbIM Harpyskam, 340/1bHbIM NpbIBeCLi

/la MeXaHiuHbIX NaLKoAXaHHAY TaBapy. Y BbiNajKy HaayHaCLLi MexaHiuHbIX NaLLKOAXKaHHAY

HifIKIX rapaHTbIi Ha TaBap He AaeLiLa.
6. He BbIKapbICTOYBaLLb NPbl BaUHbIX NALLKOAXAHHSAX BbIPaby.

He kapbicTaLilia 3aBegama HAcnpayHaii npblnajail.
7. He BbikapbICTOYBaLb NPbl TIMMEpPaTypax Hixkaii abo BbILAI pakaMeHayeMbIX (I IHCTPYKLbIO
KapbICTa/bHiKa), Npbl Y3HIKHEHHI BibraLl, skas KaHA3HCyeLLa, a Takcama Y arpaciyHbiM acapoaa3i.
8. He bpaup y por.
9. He BblkapbicToyBaLlb BbIPab y NPambICIOBbIX, Me/bILLIHCKiIX 860 BbITBOPUbIX M3Tax.
10. Y BbInazky, kani TpaHcnapLipoyka TaBapy aXbILILAYAANACA NPbl aAMOYHbIX TIMMepaTypax, nepaz
nayatkam 3KcrayaTalibli Tp3ba Aalb TaBapy carpauua y LnabimM namsiukarHi (+16-25 °C) Ha npaugary
3 rag3iH.
11. Buikntoualib Npbinagy KOXHbI pa3, kafi He NaaHyeLilia BbIKapbiCTOYBaLlb fie Ha npaLiary

[Aloyrara nepbiszy yacy.
12. He BbikapbicToyBaLlb Npbinay Npbl KipaBaHHI TPaHCMapTHbIM CPOAKAM Y Bbinaaky, Kasi

npblnaja ajlarsae )“/Bary, aTakcama y TbIX BblNagKax, Kani aAKNHOY3HHE Npbliazbl NpajyriekaHa 3akoHam.

MpbI3Hau3HHE: aKyCTbIYHAA CICTIMa — Npblaja AN NpanrpaBaHHa ryky.

AcabniBacuj - Bluetooth 5.0 « CaHcapHae kipaBaHHe * CBATIOAbIEAHAA NaACBATAEHHE

« Parynatap ryuHacyi « KHorka ykatousHHs / BbIKIOU3HHSA « XapuaBaHHe az USB

Cneupbidikaupisa « [ykaBas cxema: cTap3a, 2.0 « Ary/ibHas BbIxogHas MaryTHacub (RMS): 10 Bt

« MaryTHacLb cnagapoxHika (RMS): 2 x 5 BT « ipisnasoH yactot: 160-20000 [y « Mamep Apaiisepa:
2x 2" « IHTapeiic: pas'ém 3,5 MM « MaTapblisin kopryca: nAacTbik * 31eMeHTbl KipaBaHHS: ary/ibHas
ryyHacub * XapyaBaHHe: npa3 USB, 5B « [lay>kbiHs kabens xapyaBaHHsa: 1,2 M « laybiHa kabena AUX:
1,2 M+ [layxbiHs kabens namix cnagapoxHikami: 1 m « Konep: YopHbl 3Mect naketa » AKyCTbiYHas
cicrama « KipayHiuTea na skcnnyartalibli * TanoH Ha rapaHTbliiHae abcnyroysaHHe

Imnapuép: 000 «T/] Komnanua lepenaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas, jom 27, cTp. 2,
nowmetteHwe I, komHata 3, opuc 63.

Beitsopuia: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO,, LIMITED.

Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town,
Baoan, Shenzhen, China.

HeabmesxaBaHbl T3pMiH NpbligaTHacL. TapMiH cyx6bl - 6 Mecalay. apaHTbIiHbI TIPMiH - 6 MecaLiaY.
[lata BbITBOpYACLLi: 1. Ha YnakoyLibl. BeITBOpLIa 3axoyBae npaBa Ha 3MsHEHHe 3MecL;iBa Ynakoyki i
cneubldikaLiblid, ykasaHbiX y raTbiM KipayHiLTBe. AnoLUHsAe i nagpabs3Hae KipayHiLTea na skcnayataupli
pa3mellyaHa Ha caiile www.defender-global.com

3pobneHa y Kirai.

&% CZ 2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM 1 NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé. Statické, elektrické nebo vysokofrekvenéni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné trouby,
elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdélenost od zafizeni zplsobujiciho ruseni.
E Ochrana Zivotniho prostiedi. Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasleduijici: Elektrickd a

elektronicka zafizeni stejnéjako baterie nepatfi do domovniho odpadu. Spoti‘ebilel se zavazuje odevzdat viechna zafizeni a
baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon pns\usne zemé. Symbol na produktu,
— néavod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zplsoby zuZitkovani pispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpe¢né a éinné pouziti vyrobku. Bezpeénostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému tcelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro (idrzbu a vyménu vadného vyrobku
obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte,
zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mtize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu viahy na vyrobek a dovniti. Neponofujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpasobit mechanické poskozeni vyrobku.
V piipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zéruka.
6. V piipadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. NepouZivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pii teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k poufiti), pii vzniku kondenzované vihkosti a v
agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepoutzivejte vyrobek pro primyslové, lékafské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pii nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohfat v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11 Vypnete vyrobek pokazde kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Bluetooth 5.0 « Ovladani funkci dotykem korpusu « LED podsviceni « ovlada¢ hlasitosti zvuku « Tlacitko zapnuti / vypnuti
nabijeni « Nabijeni z USB Technické parametry « Zvukové schéma: stereo, 2.0 « Celkovy vystupni vykon (RMS): 10 W « Viykon satelitd
(RMS): 2 x 5 W « Frekvenéni pasmo: 160-20000 Hz « Veelikost reproduktort:: 2 x 2"« Typ rozhrant: 3,5-mm jack » Korpusovy material: Plast
+ Regulatory: celkova hlasitost « Nabijeni: od USB, 5 V » Délka napéjeciho kabelu: 1,2'm « Délka AUX-kabelu: 1,2 m » Maximalni
vzdalenost mezi satelity: 1 m « Barva: cerna Sestaveni « Reproduktorovy systém « Navod na pouZiti « Zarucni list
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Viyrobce: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT
TRADING CO, LIMITED. Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town, Baoan,
Shenzhen, China. Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal. Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu
konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této pirucce. Nejnovéjsi a tiplna verze piirucky je k dispozici na
www.defender-global.com Vyrovbeno v Ciné.

® DE SOUND-SYSTEM 2.0 I ANLEITUNG

Konformitat. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen, Mobiltelefone,
E Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintréchtigungen des Gerétes (der Geréte) kommen. Versuchen Sie in diesem

Fall, die Dstanz zu den storenden Geréten zu vergroBern.
Entsorgung. Dieses Gerét nicht im unsortierten Hausmiill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle fiir Elektro- und
mmmmm Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information
wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die ortlichen Behorden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:. VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgema nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestanditeile, die selbstandig repariert werden knnen. Wegen der Wartung und Austausch
des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkéufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme
der Ware tiberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre femhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die Fliissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen Schaden verursachen knnen. Bei
mechanischen Schaden wird keine Garantie ibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von Kondensat und in
aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum (+16-25 °C) ca.
3 Stunden erwérmen lassen.
11. Das Gerit jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerit nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten « Bluetooth 5.0 « Funktionssteuerung mit Gehauseberiihrung « LED-Beleuchtung  Lautstarkeregler « Taste der Ein-/Abschaltung
der Speisung + Speisung vom USB-Port Eigenschaften « Schallschaltung: Stereo, 2.0 « Gesamtausgangsleistung (RMS): 10 W « Leistung von
Satellitenlautsprechern (RMS): 2 x 5 W « Frequenzbereich: 160-20000 Hz « LautsprechergroBe: 2 x 2" « Typ der Schnittstelle: 3,5 mm
Jack-Stecker « Gehause-Stoff: Kunststoff « Einstellungen: Gesamtlautstérke « Speisung: von USB 5V « Lénge des Stromkabels: 1,2 m « Linge
des AUX-Kabels: 1,2 m « Max. Abstand zwischen Satelliten: 1 m « Farbe: schwarz Ausfiihrung « Sound-System « Anleitung « Garantieschein
Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Hersteller: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT
TRADING CO, LIMITED. Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town, Baoan, Shenzhen,
China. Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung. Der Hersteller behalt sich das Recht
vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollsténdige Version der
Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com Hergestellt in China.

EN 2.0 SPEAKER SYSTEM
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity. Operation of device (devices) may be affected by strong
static, electrical or high-frequency fields (radio installations, mobile telephones,
microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance from
the devices causing the interface.

mmm Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot

be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate

batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product. Usage
precautions:

1. Use the product for its intended purpose only.

2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to

self-sufficient repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item

apply to a dealer or Defender authorized service center. While receiving the product
make sure that

it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.

3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.

4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.

5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical

damaging of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.

6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is

obviously defective.

7. Do not use the product at temperatures below and above recommended

temperatures (see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation,

as well as in hostile environment.

8. Do not put into the mouth.

9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures,

then before operating, the product should be kept in a warm placement

(+16-25°C or 60-77°F)

within 3 hours.

11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period

of time.

12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention,

and in other cases when the law obliges you to turn off the device.

Features « Bluetooth 5.0 « Touch-controls « LED backlight « Volume control

« On/off button « USB powered

Specification « Sound scheme: stereo, 2.0 « Total output power (RMS): 10 W

« Satellite wattage (RMS): 2 x 5 W ¢ Frequency range: 160-20000 Hz « Driver size: 2 x 2"

« Interface: 3.5 mm jack « Housing material: Plastic « Controls: overall volume

« Power supply: via USB, 5V « Power supply cable length: 1,2 m « AUX cable length: 1,2 m

« Cable length between satellites: 1 m « Color: black

Package contents « Speaker system « Operation manual « Warranty service coupon

IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.

Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue,

Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.

Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated

in this manual. The latest and detailed operation manual is available at

www.defender-global.com

Made in China.
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Declaracion de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede
verse afectado por estatica fuertes, campos eléctricos o de alta frecuencia
(instalaciones de radio, teléfonos moéviles, microondas, descargas electrostaticas).
Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la

mmm iNterferencia.

Eliminacién. No deseche este aparato como residuo doméstico convencional.
Devuélvalo a un punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE.
Con ello ayudara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente.
Contactar con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto. Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.

2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de

forma independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo

defectuoso péngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de
asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su
integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad.

3. No esta destinado para el uso de los nifos menores de 3 afos. Puede contener piezas

pequefas.

4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en

liquidos.

5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar

lesiones mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera

ninguna garantia para el producto.

6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente

defectuosos.

7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas

(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio

agresivo.

8. No ponga el producto en la boca.

9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.

10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo

cero, antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local

caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.

11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.

12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su

atencion, asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.

Caracteristicas * Bluetooth 5.0 « Controles tactiles + luz de fondo LED « Control del

volumen + Boton de encendido / apagado « Alimentado por USB Especificacion

« Esquema de sonido: estéreo, 2.0 » Potencia total de salida (RMS): 10 W - Vataje satelital

(RMS): 2 x 5 W » Rango de frecuencia: 160-20000 Hz » Tamano del controlador: 2 x 2"

« Interfaz: conector de 3,5 mm « Material de la carcasa: Plastico « Controles: volumen

general « Fuente de alimentacion: a través de USB, 5V « Longitud del cable de

alimentacion: 1,2 m « Longitud del cable AUX: 1,2 m « Longitud del cable entre satélites:

1 m - Color: negro Contenidos del paquete -+ Sistema de altavoces « Operacion manual

« cupon de servicio de garantia

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.

Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue,

Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.

Vida util ilimitada.

La vida util es de 2 afos.

Fecha de fabricacion: ver el embalaje.

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las

especificaciones indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente

y detallado esta disponible en www.defender-global.com

Fabricado en China.

Vastavusdeklaratsioon. Staatilised, elektri- voi ko aljad ed, jud,
laengud) véivad méjutada seadme Hairete korral suurendad: kaugus seadmest mis pShjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine. See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tshendab, et toodet ei
tohi taastuda koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete kogumise ja taastumise
ettevotesse.

B 1o0det ohutu ja efektii ise tingi ind

1. Kasutage toodet (iksnes sellel ettenshtud eesmargil. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.

2. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vtke Ghendust ettevatte-edasimiitijaga véi autoriseeritud Defender

teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt likuvate objektide puudumine.

3. Eisobi alla 3-aastastele. VGib sisaldada vaikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib pdhjustada toote mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste

kahjustuste korral jaéb toode ilma garantiita.

6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage lle voi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vétke suhu.

9. Arge kasutage toodet todstuse, meditsiini véi tootmise eesmirgil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C)

3 tundi jooksul.

11. Lillitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet siduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjaltilitus on seadusega ettenahtud.

Funktsioonid + Bluetooth 5.0 + Puutetundlikud juhtnupud « LED taustvalgus « Helitugevuse reguleerimine « Sisse/valja nupp

- USB toitega Spetsifikatsioon + Heliskeem: stereo, 2.0 « Koguvaljundvaimsus (RMS): 10 W « Satelliidi véimsus (RMS): 2 x 5 W

- Sagedusvahemik: 160-20000 Hz » Draiveri suurus: 2 x 2" « Liides: 3,5 mm pesa » Korpuse materjal: plastik « Juhtnupud: tldine

helitugevus « Toide: USB kaudu, 5V « Toitejuhtme pikkus: 1,2 m « AUX kaabli pikkus: 1,2 m « Kaabli pikkus satelliitide vahel: 1 m

« Varv: must Paki sisu « Klarististeem « Kasutusjuhend + Garantii hoolduskupong

IMPORTLA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO, LIMITED. Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing

Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China. Piiramatu séilivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupaev:

vaata pakendilt. Tootjal on Gigus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja e. Uusim ja (i kast

on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

4= Fl KAIUTIN 2.0 JARJESTELMA I OHIJE

Vaatlmustenmukalsuustodlstus Laitteen (laitteiden) tolmlntaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentét

wunit, sak purkaukset). Niiden esiintyessa lisa etisyytta hairion aiheuttavaan

laitteeseen.

Ympiristonsuojelua koskeva ohje. Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU Jja 2006/66/EU otetaan kayttoon
kansallisessa lainsaadannossa, patevat seuraavat Sahko- ja ja paristoja ei saa havittad

talousjéitteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttsin
E pastyttya niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton saannét ja ehdot. Turvallisuustoimenpiteet:
M 1. Kéyta tuotetta vain kéyttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tamé tuote ei sisalla kiiyttjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen

tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta
Varmista, etta se on ehja eika sen sisallé ole vapaasti likkuvia esineits.
3. Eisovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.
. Valta kosteuden joutumista tuotteen palle ja sisalle. Al upota tuotetta nesteisiin.
. Ala altista tuotetta tarinélle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivt kuulu takuun piiriin.
. Ala kayts, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Al4 kayta tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
Ala kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kéyttoohje), kondensoituvan kosteuden muodostuessa seké
syBvyttivissd ymparistdissa
8. Ala laita suuhun.
9. Ala kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikili tuotetta on kuljetettu limpatilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen limmeta lampimassé tilassa
(+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttdonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al kéyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki edellyttda laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet + Bluetooth 5.0 « Toiminto-ohjaus koskettamalla kuorta « LED-valaistus « Adnenvoimakkuuden saats « On/Off painikkeet
« USB virransyotto Tekniset tiedot « Aanikaavio: stereo, 2.0 « Kokol RMS-teho: 10 W « i ittimien RMS-teho: 2 x 5 W
« Tagjuusalue: 160-20000 Hz « Kaiuttimien koko: 2 x 2" « Liitantétyyppi: 3,5 mm jakki « Rungon materiaali: muovi « Oikaisut: yhteistilavvus
« Tehon lahde: USB, 5V + Sahkokaapelin pituus: 1,2 m « AUX-kaapelin pituus: 1,2 m « Satellittien valinen maksimietaisyys: 1 m
« Vari: musta Paketti « Kaiutinjarjestelmé « Kayttoohje » Takuukortti
Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO, LIMITED. Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing
Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.
Séilyvyysaika on rajaton. Kayttéaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta. Valmistaja pidattia oikeuden tissa oppaassa kuvattujen
varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimmn version saa ladattua osoitteesta www.defender-global. com
On tehty Kiinassa.
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* bogOM6EHOM JAobryEIdOL 33mbo
0GomImgdgeo: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town,
Baoan, Shenzhen, China.
39b5b30l 35000l 89 bOI©s30 35qs.
LodLsbeyMOl 35055 6 M3Y. 9MIBEH0OL 3gHOMPO - 6 MZY.
2990233900b MsM0EO: 0b. JgwymzgsbY. IFsMIMIBIWo 0FMZIBL LIRBEYOL F9335¢ML 53
Lobgeddegzsbgenmdo domomgd o dgiwmzol Jobss®lo s 3E0R035(30980. M3gMs300l
obeglbio s IGO0 bsbgaddezabgerem d930dw0s0 obowmo 390 — 239MBY:
www.defender-global.com
398bsgdos Bobgmdo.
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2.0 ZYZTHMA HXEIQN

1=
= GRE EFXEIPIAIO XPHZHX

AjAwon ouppéppwaong

H Aettoupyia TG CUOKELNG (CUOKEVEG) UTIOPEL VA ETINPEXTTEL OTIO IOXVPA OTATIKE, NAEKTPIKA

1 VPNANG ouxVOTNTOG TIESIA (PASIOEYKATACTATELG, KIVNTA TNAEPWV, HIKPOKVHOTA,

NAEKTPOCTATIKEG EKPOPTITELS) / EQv oupPEl, TTpooTta®noTe Vo au€noeTe TV amdoTACN oMo

TIG CUOKEVEG TIOU T(POKOAOUVY TN Stacvvdean.

ATIOppUPN PUTATAPLWV, NAEKTPIKOV KX NAEKTPOVIKOU £EOTTAIGHOU

Autd T0 GUPBOAO TTO TIPOIOVY, TIG UTIATAPIES 1) TN CUCKEUAOIX TOU UTTOSEIKVVEL OTL TO
TpoioV Sev pmopel va amoppLpBel padi pe olklokd amoppippata. Oa TPETEL va
TopaS0OEl T€ o KATEAANAN ETAUPEIX CUANOYNG KOl AVOKUKAWGNG NAEKTPIKWY KOL
NAEKTPIKWY OUOKEVWV.

‘Opot Kat npoi’moez'azu; yia ao@aln] KA amodoTIKN XPoN Tou TtpoidvTog

Mpo@uAdeig katd Tn XpHon:

1. XpnOotHOTIOWTTE TO TPOIOV HOVO YIa TOV npoBAenopsvo OKOTIO.

2. Mnv amoouvoppoAoyeiTe. AUTO TO TIPOTIOV SeV TIEPLEXEL AVTOAAOKTIKA TIOU SIKALOVVTAL
UTOSVVON ETIOKEVH. IXETIKA ME TO {ATNHA TNG CUVTHPNONG KA TNG AVTIKATAOTAONG EVOG
OTTOTUXNHEVOU QVTIKEWEVO, EPAPUOCTE O EVAV QVTITPOOWTIO I} E£0VCLOSOTNHEVO KEVTPO
a€pPig Defender Katd tn Ayn tou mpoidvtog, Pefaiwbeite Tt Sev ival omacpévo
KOL OTL SEV UTIAPXOLV EAEVUOEPA KIVOUHEVO AV TIKEILEVO HECOL OTO TIPOTOV.

Mokpta amd Toudid KETw Twv 3 £Twv. MTOPEL va TIEPLEXEL KP& EPN.

Kpatiiote pakpléd amd v vypaoia. Moté unv Pubilete To ooy oe vypd.

Mokptd amd SOVATELG KAt PNXAVIKEG KATATIOVNTELG, Ol OTIOLEG HTTOPEL VO TIPOKOAETOUV
UnXavikr BAGBRN 0TO TPOIOV. 1€ TiEpimTwan UNxavikig BAABNG Sev TaipexovTal eyYUNaELC.
Mnv To ypnatpotoleite Ttapovoia ontkig BAGBNC. Mnv To xpnotporoleite dtav

TO TIPOIOV EVAL TTPOPAVLIG ENATTWHATIKO.

Mn XPNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV TE BEPUOKPAGIEG KATW KL TIAVW ATTO TIG CUVIOTWHEVEG
Oeppokpaoieg (Seite To eyXelPiSIo AelToupylag), uTd ouvOrKeg eEXTIIONG LVYPACIAG,
KaBWG Kot o€ £XOpIkO TEPIBAANOV.

Mnv to Bdlete 0TO OTOMAL

Mn XPNOLHOTIOLEITE TO TIPOIOV VIO BLOUNXAVIKOUG, LATPLKOVG I] KATOOKEVATTIKOUG OKOTIOUG,

. Z€ TIEPITITWON TIOU N ATTOCTOAN TOU TIPOIOVTOG TIpayHaToTow|OnKe o€ Bepuokpaoies
KATW omd TO PN&Ev, TOTE TIPLV OO Tr) AELTOVPYIQ, TO TIPOIOV TIPETEL Var Slartnpeital
o€ Bgppn) TomoBétnon (+ 16-25 ° C 1) 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.

11. ATIEVEPYOTIOLEITE TN GUOKEUN KABE POPA, OTaV SEV TIPOKELTAL VAL TN XPNOLUOTIOCOETE

YIOX HEYGAO XPOVIKO SLACTNHA.

12. Mnv XPNnOLUOTIOLEITE TN CLOKELH KATA TNV 081 ynan Tou OXHUATOC, EAV EVAL CTPOUUEVN

1 T(POTOXT, KOt O BAAEC TIEPUTTUWCELG OTOV O VOLOG GO UTIOXPEWVEL VOl QMEVEPYOTIO|OETE T} GUOKEUN).

Xapaktnplotiké « Bluetooth 5.0 « Xeplotipia apnig « Omiobilog pwTtiopdg LED

« EAeyxog évtaong « Koupmi evepyormoinong/amevepyomoinong « Tpogpodoteital amd USB

MpPocdloplopog « IXESIO XOU: OTEPEOPWVIKO, 2.0 » TuVOAKN toXVG e€6S0u (RMS): 10 W

» Aopugoplkn LoxVg (RMS): 2 x 5 W « Ebpog ouxvotitwy: 160-20000 Hz « MéyeBog

TIPOYPARUATOG 081 yNang: 2 x 2" « Atemtapr): utodoxn 3,5 mm « YAkO TepBANUATOC:

MAQOTIKO * XElPLOTHPL: GUVOAIKN évTaan « Tpopodoaia: péow USB, 5V « Mrjkog koAwdiou

TPoodoaiag: 1,2 m » Miikog koaAwdiov AUX: 1,2 m « Mrkog kodwdiou PETag) Sopupdpwv:

1 m « Xpwpot: pavpo

Meplexopeva cuokevagiag « Jotnpa Nxeiwv « Eyxelpidlo xpnong « Kourtovt oéppig eyyvnong

EIXATQrHE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Karaokevaotrg: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO,, LIMITED.

Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town,

Baoan, Shenzhen, China.

Amteptoplotn Stapkela (wng. H Sidpketa {wng eivat 2 xpovia.

Huepopnvio kataokeunc: PA. Tn cuokevaoia.

O KOTAOKEVOOTNG SLTNPEL TO StKawA Vot IAAGEEL T TEEPLEXOUEVA KAl TIG TIPOSLOYPOPEG TOU

TIOKETOV TTOU QVAPEPOVTAL O AUTO TO EYXELPISIO. TO TIO TTPOTPATO KA AVOAUTIKO EYXELPISIO

Aettoupyiog sivat StaBéoipo otn Stevbuvan www.defender-global.com

Kartaokevaopévo atnv Kiva.
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2 HR @ CNR 2.0SISTEM ZVUCNIKA I UPUTSTVO

Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni telefoni,
elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme. Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti
utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektricne i
elektronske opreme.

B Pravila i uslove i efil iéenja robe. Mere

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine

obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu

unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadr# sitna dela.

4. Ne dopustajte da viaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako postaja

kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje u toploj prostoriji

(+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavaijte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvladi paznju, a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.

Znaéajke * Bluetooth 5.0 + Kontrole na dodir « LED pozadinsko osvjetljenje « Kontrola zvuka « Tipka za ukljuéivanje/iskljucivanje

+ USB napajanje Specifikacija » Zvuéna shema: stereo, 2.0 + Ukupna izlazna snaga (RMS): 10 W » Satelitska snaga (RMS): 2 x 5 W « Frekvencijski

raspon: 160-20000 Hz + Velicina drajvera: 2 x 2" + Sucelje: 3,5 mm uticnica « Materijal kuista: Plastika « Kontrole: ukupna glasnoca * Napajanje:

preko USB-a, 5V « Duzina kabela za napajanje: 1,2 m » Duljina AUX kabela: 1,2 m « Duljina kabela izmedu satelita: 1 m « Boja: crna

Sadrzaj paketa + Sustav zvuénika + Priruénik za rad + Kupon za jamstveni servis

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvoda¢: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO, LIMITED. Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing

Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China. Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje:

vidi na ambalai. Proizvodat zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priruéniku. Najnoviji i detaljni priruénik

za upotrebu dostupan je na www defender-global.com Proizvedeno u Kini.

= HUN 2.0 HANGSZORORENDSZER I HASZNALATI UTASITAS

i Az eszkoz mkodését erés statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezék (radidberendezések,
mobiltelefonok, mikrohullami siitok, elektrosztatikus kisiilések) befolyasolhatjak. Ha eléfordul, probalja meg névelni az interfészt okozo

eszkozok tavolsagat.
Elemek, és i é A terméken, az elemeken vagy a csomagolson
talalhaté ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet haztartasi hulladekial egyiitt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat,
elekiromos és elektronikus berendezéseket gy(ijt6 és 6 céghez kell szallitani.
A termék bi: agos és hatékony feltételei. alati 6vinté; é
1. Aterméket csak rendeltetésszertien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 8nallé javitasra jogosultak. A meghibasodott termékek
karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz.
A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és mncsenek e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti g Apro tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtdl. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételtél, amely mechanikus kdrosodast okozhat a termékben. Mechanikai sértilés esetén
nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sérilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaléan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémeérséklet alatti és feletti homérsé (lasd a kezelési kézikényvet), pératartalom elpérologtatasa
mellett, valamint ellenséges kmyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tértént, akkor mikdés elétt a terméket 3 6ran beliil meleg
helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12.Ne hasznélja a késztiléket jarmvezetés kizben, ha eterelk a igyelmet, és mas esetekben, amikor a térvény kitelezi az eszkdz kikapcsoléséra.
+ Bluetooth 5.0 « Eri « LED héttérvilagitas » Hangerészabalyozé « Be/ki gomb « USB tapellatassal
Leiras + Hangséma: sztered, 2.0 + Teljes kimeneti teljesitmeny (RMS): 10 W « Miholdas teljesitmény (RMS): 2 x 5 W « Frekvencia tartomany:
160-20000 Hz * Meghajté mérete: 2 x 2" » Interfész: 3,5 mm-es jack » Haz anyaga: mianyag + Kezel6szervek: teljes hangeré
« Tapellatas: USB-n keresztiil, 5V « Tapkabel hossza: 1,2 m « AUX kabel hossza: 1,2 m » Mholdak koz6tti kabelhossz: 1 m « Szin: fekete
Csomag tartalma « Hangszord rendszer « Hasznalati utasités « Garancia szerviz kupon
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Gyarté: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO, LIMITED. Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing
Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.
Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason. A gyarto fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a
kézikényvben feltlintetett csomag tartalmat és specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com
cimen érheto el. Kinaban késziilt.

AKYCTUKADIK, 2.0 XXYMECI

0 KAz HYCKAY/bIK

CaiiKecTik Aeknapaumacbl

KypbinfbiHbIH, (KYPbIFbIIAPABIH) XYMbIC iCTeyiHe CTaTUKabIK, 31EKTPAIK HEMece XOoFapbl XWinikTi

epictep (paguoannaparypa, ysbl TenedoHAap, WaFbiH TO/KbIHADI NELTEeP, 31eKTPOCTaTKaNbIK

pa3spsajTap) acep eTyi MyMKiH. TyblHAaFaH Keszle, Keaepri KeNTipeTiH KypbiiFbiaH apakallblKTbIKTbl

APTTbIPbIHbI3.

batapes, 31eKTp/IiK )KdHe 3/1eKTPOHAbI XKababIKTapAbl Kagere Xapaty

Tayapaafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapessafbl Hemece kantamagarbl 6yn 6enri, Tayapabl TYPMbICTbIK

KanablKTapmeH 6|pre Ka/ere Xapartyfa 601ManTbIHAbIFbIH Bingipei.
ﬁ On Batapes, 31eKTPAIK XdHe 3NeKTPOHAbI XabAbIKTapAbl XK1HAY MEH Kajere xapaty
GoliblHWa KOMNaHNAnapFa XeTKisinyi Tvic.
mmmm Pravidla a podmienky bezpecného a icinného pouzitia vyrobku
Tayapab! Kayincis >xaHe TMiMai KoiAaHy TOpTibi MeH WapTTapbl
CaKThIK wapanapbi:
1. Tayapapl Tek Tikenevi TafaibiHAaNybl 6OVbIHLIA KONAAHbBIHbI3.

2. benwekremenjs. bepinreH byiibiMaa ©3iHAiK XXeHAeyre xaTaTbiH 6eniktep ok, KpiameT
KepceTy XoHe bysbinFaH HylibIMAbl aybICTbIPy cypakTapbl 60MbiHLIa caTylbl-GrpMara Hemece
Defender aBTopactbipbinfaH CepBrC OpTablifbiHa XYriHiHi3. Tayapabl KabbligayAa OHbIH,
TYTaCTbIfbIHA XHE iLLiHAE ePKiH OPbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTap/AbIH, XKOK eKeHiHe KO3 XeTKi3iHi3.

3. 3 acka geniHri 6ananapra apHaamaraH. ¥cak bentuektep 60ybl MyMKiH.

4. ByVibiMfa X@He OHbIH iLLiHe biFanzblH, KipyiH XibepMeHi3. byibiMAbl CyiibIKTbIKTapFa

canMaHpI3.

5. Tayap/blH MexaHVKasbIK 3aKbIMAANybIHa aKenyi MyMKiH, BybIMHbIH, CiNKiHY XaHe
MexaHnKanblK )KvKTeﬂyIH )KIGepMe i3.

6. ByVibIMHbIH, KOPIHETIH 3aKbiMAaNybl ke3iHAe KonaaHbaHbI3. KepiHey by3binfaH KypbFbIHbI
KonzaH6aHbI3.

7. ¥cbiHbINATLIH TemMnepaTypajaH TOMeH Hemece Xofapbl TemnepaTtypaja,
KOHAEHCALMANAWTBIH bINFaNAbINbIK TyblHAAFaHAA, COHAAN-aK arpeccuabik opTaga
KONAaHbaHbI3 (NatAanaHyLlbl HYCKayblH KapaHbl3).

8. Ayblizfa canyra 6onmaiigpl.

9. byibIMAbI ©HEPKACINTIK, MeANLIMHANBIK XX8He 8HAIPICTIK MaKcaTTa KonaaHbaHbI3.

10. Erep TayapAblH TacbiManaaHybl Tepic Temnepatypaja Xyprisince, naiiganany angbiHaa
Tayapfa Xblibl 6enmese (+16-25 °C) 3 caraT kenemiHae XblibIHyFa MyMKiHAiIK 6epy kepek.

11. ¥3aK yakbIT apasbifbiHAa KONAAHY XocnapaaHbaraH XafAaitaa, KypblifbiHbl 9P XKOJbl

COHAIPIHI3.

12. Erep Kypbinfbl KOHINIHI3AI ananAaTaTblH Xafaanaa, Kenik KypasblH Xyprizy 6apbicbiHaa,
COHJAaM-aK KypblNFbIHbI COHAIPY 3aHMeH KapacTbipblIFaH XafAaiiaa KongaH6aHbI3.

MakcaTbi: aKycTVKanblk Xyiie - AblbbIC WbiFapyFa apHaifaH Kypbiafbl

MywmkiHaikrep ¢ Bluetooth 5.0 « Kopnycka saHacy apkbinbl aTkapbiMaapabl 6ackapy

« XKapbIk AMOATBI KEMECKI Xapblk * AblBbIC KAaTTbUIbIFbIH PETTerill « KyaTTbl KOCy/axbipaTty

nepHeci « Kop kesi USB noptbiHaH

TexHukanbIK cunatramachl * [1bi6bICTbIK Cbi3baHycka: cTepeo, 2.0 « CoManblk, Wbifabepic

KyatTbinblk (RMS): 10 BT « Catennntrep KyatTbinbiebl (RMS): 2 x 5 BT « XKuinik gnanasoHsbi:

160-20000 Iy, * AnHamukTtep enwemi: 2 x 2" « IHTepdeiic Typi: 3,5-MM Axek ¢ KoprycTbiH,

Matepuanbl: Maactuk « PeTTeriluTep: Xannbl Abl6bIC KaTTbibIFbl « KyaT kesi: USB-aeH, 5 B « Kyar

Ke3i kabiniHiH y3blHABIFbI: 1,2 M « AUX kabiniHiH y3biHAbIFbI: 1,2 M « KbICKbILUTAP apacbiHAafbl eH,

Ken apakalwbIKTblk: 1 m « Tyc: kapa

JKubIHTBIFBI * AKyCTVIKaNbIK XKyiieci » Hyckaynblk < Keningeme tanoHbl

Wmnoprraywbi: OO0 «T/, Komnanus epeHaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. CyuieBckas,

Aom 27, ctp. 2, nomeluenve III, komHarta 3, odpuc 63.

OHgipywi: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO,, LIMITED.

Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town,

Baoan, Shenzhen, China.

LLlekTeyci3 cakray Mep3imi. MaiiaanaHy mepsimi - 6 ait. Keningik mepsimi - 6 aii.

Defender yakineTti cepsucTik opTanbikTapbl — cinTeme 60MbIHLLIA KapaHbi3

https://kz.defender-global.com/places/service

OHAipinreH KyHi: KanTamasaH kapaHpi3. OHAIPYLUi OCbl HYCKay/bIKTa KOPCeTireH nakeTTiH,

Ma3MyHbl MeH cvnaTTamanapbiH ©3repTy KyKbifbiH cakTaiiabl. COHFbl XXaHe erkeii-Tenkeiini

naviganany xeHiHgeri Hyckaynbik www.defender-global.com caiitbiHaa Kon xeTimai

KpiTaiaa skacanfaH.




w PL SYSTEM AKUSTYCZNY 2.0 I INSTRUKCJA

Deklaragja zgodnosci. Na dziafanie urzadzena (urzadzer) moga mieé wplyw silne pola statyczne, electryczne lub pola o wysokiej czestotliwosci (instalacie
radiowe, telefony’ ne). Wrazie prosimy zwiekszy¢ odlegtoéé od Urzadzer powodujacych
zaktocenia
Utylizacja. Nie wyrzucaé. urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddaé w specjalnym punkeie zbiérki elekirycznego I
K elektaricanego przeanaczonego do ecyinga W en sposcb przycynia i ze sprzedaca ub odpowedrim uzedern.

produktu. O

Uwagi dotyczace
1" Usywat produkt sgochie s premaczeniem
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera :zesm, nadfcych e dosamodzeine) naprauy. W sprawach zwazanych 2 obshuga b wymiana

m Uszkodzonego produktu nalezy sie lubz ym centrum Defender. Przy odbiorze nalezy sie
Upewni. £ uaacsenis jest jacholie  nie zamiera w Srodku swabodni h sie

3. Produkt e jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawierac male elementy.

4. Nie dopuszczac przedostana sie wigoci na powierzchnie i do $rodka produktu. Nie zanurzac w wodzie

5. Nie naraza¢ produktu na wibradje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzié do uszkodzeft mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie

jest udzielana przy wykryciu uszkodzer mechamcznych

6. Nie uzywac produktu z widocznymi alne jest rozmysine uzycie urzadzenia ewidentrie

7. i Uit temperatutach wyEezych b izeych od aecanyeh (et mtruks obshig prey skondensonani sig pary wodne) ora w érocoisku agresyinym

8. Nie brac do ust.

9. Nie uzywa¢ produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkeyjnych

10.Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemne, przed rozpoczeciem eksploatadii nalezy pozwolic urzadzeniu ogrzaé sie w cieplym

pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin.

11. Wykaczaé urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest diuzsza przerwa w korzystaniu

12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wylaczenia

urzadzenia jest okreslony przez prawo.

Funkeje + Bluetooth 5.0 - Sterowanie funkgami dotknieciem  Podéwietlenie diodami « Regulacia gtosnosci « Prycisk wiaczenia/wylaczenia zasilania

- Zasilanie USB Sp  Schemat dzwiekowy: wejicie stereo, 2.0 + Moc wyjéciowa (RMS): 10 W + Moc sateliite (RMS): 2 x 5 W » Zakres czestotliwosci:

160-20000 Hz + Rozmiar gloénikéw: 2 x 2" + Rodzaj interface: 3.5 mm jack » Materiat obudowy: Plastik + Regulacje: ogélna glognosé » Zasilanie: USB, 5V

- Dhugosc kabla zasilajacego: 1,2 m - Dhugos¢ kabla AUX: 1,2 m + Maksymalna odlegtoéé miedzy satelitami: 1 m + Kolor: czarny

Kompletowanie « System akustyczny « Instrukdja + Karta gwarancyjna

Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO, LIMITED. Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park,

Fuhai Avenue, Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China. Nieograniczony okres waznosc:

Zywotnoéc - 2 lata. Data produkji: patrz opakowanie. Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguradji  parametréw technicznych okreglonych

w niniejszej instrukeji. Najnowsza | pefna wersja instrukji jest dostepna na stronie interetowej www.defender-global.com

Wyprodukowano w Chinach.

() RO SISTEMUL AUDIO 2.0 I INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordants. Asupra functionérii aparatului (aparatelor) pot s influenteze cimpurile statice, electrice si cele de frecvent inalta
(apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent electric static). in cazul aparitiei acestora mariti distanta de
la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator. Din momentul aplicérii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt
ﬁ valabile urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot i salubrizate cu gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform

legii s& predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul duratei de utilizare fa locurile de colectare publice sau inapoi de unde au
fost cumpérate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia trii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau
M pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din
uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.
Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului. Masuri de precautie:
1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.
2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste deservirea tehnica si shimbarea articilului
defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul
este integral si nu exist in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.
3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.
4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in substante lichide.
5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aducé la deteriorarea mecanicé a produsului.
in cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.
6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul ca este deteriorat.
7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate (vezi manualul de utilizare), in cazul aparitiei umezelii
condensate, si de asemenea in medii agresive.
8. Anu se introduce in gura.
9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.
10.In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata
posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.
11. Deconectati aparatul de fiecare dats, cand nu planificati s i-| folositi o perioada mai indelungata de timp.
12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de asemenea in acele cazuri,
cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Particularitatile « Bluetooth 5.0 « Controlul functiilor prin atingerea corpului « lluminarea cu LED-uri + Ajustarea volumului sunetului « Buton de
conectare/deconectare « Alimentarea de la portul USB Specificatiile tehnice « Schema sonora: stereo, 2.0 « Putere totala de iesire (RMS): 10 W
« Puterea boxelor-satelit (RMS): 2 x 5 W « Diapazonul frecventelor: 160-20000 Hz « Dimensiunea difuzoarelor: 2 x 2" « Tipul interfetei: 3.5 mm jack
» Materialul corpului: Plastic » Controale: volumul total = Alimentare: 5V de la conxiunea USB « Lungimea cablului de alimentare: 1,2 m
« Lungimea cablului AUX: 1,2 m « Distanta maxima intre sateliti: 1 m « Culoare: negru Set + Sistemul audio « Instructjunile » Bon de garantie
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producator: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO,, LIMITED. Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing
Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China. Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data
fabricatiei: vezi pe ambalaj. Producétorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea
mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com
Produs in China.

AKYCTUYECKAA 2.0 CUCTEMA
® RU Luctpykums

[Aeknapaums cooTBeTcTBUA
Ha pyHKUMOHMPOBaHMe ycTPOCTBa (YCTPOCTB) MOTYT MOBAWATL CTaTUUeCKUe, deKTpUYeckue
VAU BbICOKOYACTOTHbIE NOAA (pagunoannaparypa, MobubHble TenepoHbl, MUKPOBOHOBbIE Neyn,
3/1eKTpoCTaTNYeckne paspagabl). B cryyae BO3HUKHOBEHWSA yBeNMYbTE PACcCTOAHME OT YCTPOWCTBA,
BbI3bIBAIOLLLETO NMOMEXW.
YTunusauus 6atapeek, 3/1eKTPMUECKOTO 1 3/1eKTPOHHOTO 060pyA0BaHMA
70T 3Hak Ha ToBape, 6aTapeiikax K TOBapy VAW Ha ynakoBke O3Hauaer,
4TO TOBAP HE MOXET 6bITh YTUAN3MPOBaH BMeCTe C BbITOBLIMU OTXOAaMM.
OH ponxeH BbITb 4OCTaBAEH B KOMMNaHWIO Mo c6opy v yTuansaumm batapeek,
3neKTpmquKoro 1 3/1€KTPOHHOrO 060pyA0BaHNA.
] Nrasuna U ycnosus 6e3onacHoro 1 3¢p¢$peKTMBHOIO UCNO/Ib30BaHMA ToBapa
lepbl NPeAOCTOPOXKHOCTH:
MCI‘IOﬂbBOBaTb TOBap TONbKO NO NPAMOMY Ha3HaYeHUHO.
He pa36bupatb. [laHHOe u3aenme He COAePXKUT YacTel, NoANeXaLUMX CaMOCTOATENbHOMY
pemoHTy. Tlo BOnpocam 06Cnyx1BaHs U 3aMeHbl HeMCNPaBHOTO 13Aenns obpalaiitecs
K $pvpMe-npoaaBLyy UM B aBTOPU30BaHHbIV cepBucHbI LieHTp Defender. Mpu npueme Toeapa
?_/I6ep,mecn> B €r0 LIeNOCTHOCTY W OTCYTCTBUM BHYTPU CBO60AHO NepeMeLLaolLmxcs NpesMeTos.
e npejHasHayeH Ana JeTeit 40 3-X neT. MOXeT cogepxaTb Meskve AeTanu.
He gonyckate nonagaHua Baarv Ha usgenvie 1 BHyTpb ero. He onyckatb Usgenvie B XNAKOCTU.
He noasepratb n3genve BrbpaLymam U MexaHU4YeCckm Harpyskam, CocobHbIM NpruBecT
K MeXaHMYecKVM NOBPpexXAeHNaM ToBapa. B clydae Hanmuma MexaHUYecknx nospexaeHuin
HVKaKWX rapaHTuii Ha ToBap He AaeTcs.
He ncnonb3osath Npu BUANMBIX NOBPEXAEHUAX N3AEAMA.
He nonb3oBaTbcs 3aBE4OMO HeWCNpPaBHbIM YCTPONCTBOM.
He ncnonb3osaTb Npy TeMNepaTypax Hue UM Bbile PEKOMEHAYeMbIX (CM. MHCTPYKLMIO
N0Nb30BaTENs), NPV BO3HUKHOBEHUM KOHZAEHCVPYEMOI BNIaXKHOCTY, a TakKe B arpeccuBHO cpese.
He 6patb B poT.
He ncnonb3oBath v3genve B NPOMbILNEHHbIX, MEAULMHCKUX LU MPOV3BOACTBEHHbIX LIENAX.
0. B cnyyae, ecav TpaHCMoOpTUPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACh MPU OTPULLATENbHBIX
Temnepartypax, Nepej HayaaoM 3KCMyaTaLnm HyXHO aTb TOBapy COrPeTbCs B TEMIOM
nometeHum (+16-25 °C) B TeueHue 3 yacos.
11. BbiktoYaTh YCTPOWCTBO Kax /bl pas, KOrAa He NiaHnpyeTcs UCMo/b30BaTh ero B TeUeHve
JANVTENBHOTO NepUoja BPeMeHu.
12. He ncnonb3oBaTh YCTPOICTBO NpU BOXAEHUM TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA B ClyYae, CM YCTPOIACTBO
OTB/IEKAeT BHVIMaHVIe, a TakKe B TeX Clly4asix, KOrAa OTK/HOUEHVIe YCTPOVICTBA MPEAYCMOTPEHO 3aKOHOM.
HazHaueHwe: akyctyeckas cuctema — yCTPOICTBO ANl BOCTIPOM3BEAEHMS 3ByKa.
OcobeHHocTH « Bluetooth 5.0 « Ynpasnerie GyHKLWAMY C MOMOLLbHO KacaHUiA kopryca
« CBeToAVOAHaA NOACBETKa * PerynaTop rpoMKOCTM 3Byka * KHOTMKa BK/IKOUEHVIA/BBIKIOUEHUA MUTaHWUA
* MutaHve ot nopra USB
Xa KTEPUCTUKM * 3ByKOBas cxema: ctepeo, 2.0 « CymmapHas BbixogHas MolyHocTb (RMS): 10 Bt
owHOCTL catenautos (RMS): 2 x 5 Bt « [lnanasoH yactot: 160-20000 [y « Pasmep avHammkos: 2 x 2"
« Tvn nHTepdelica: 3,5-Mm akek « Matepuan kopnyca: Maactvik « Perynstopbl: 06Las rpoMKOCTb
« Muranve: ot USB, 5 B « [inHa kabens nuTanma: 1,2 m « JanHa AUX-kabens: 1,2 m
« lnnHa kabens mexay catenintamu: 1 m « LiBeT: UépHbii
Komnnexrauyms « Akyctndeckas cuctema » VIHCTpyKLUMs » TapaHTWIAHbINA TanoH
Mmnoprep B PP: OO0 «T/] Komnanus Aederaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cywiesckas, 4om 27, cTp.
2, nomeluenvie III, komHaTa 3, oduc 63.
Wsrotosurens: LLiersxetb CTapBaMB VIMnopt SHa Skcnopt TpeiianHr Ko, Jinmntes,
Aapec: 4 dnop 6 6unauHr, 2Ha Apea od JloHrcaHKecuHr iHaactpyan napk, ®yxait AeHro, PoyiioHr TayH,
baoaH, LeHb>eHb, KviTait.
Cpok rogHoCTV He orpaHmyeH. Cpok cyx6bl — 6 MecsLEeB. rfaHTMﬁHbIVI CpoK - 6 MecALeB
Ce Tdpuikat cootsetcrama N EASC RU C-CN.AA52.8.00873/22 Oprat no ceptuduikaumum
ObuecTBa ¢ OrpaHn4eHHoi oTBeTCTBeHHOCTLIO "CK" CooTBeTCTBYET Tpe6oBaHNAM TeXHUUeCKkoro
pernamerTa TamoxeHHoro cotosa TP TC 004/2011 "O 6e30nacHOCTV HU3KOBONLTHOTO 060) ,qOBava
CoomeTchyeT TpeboBaHWAM TexHUUECKOro pernameHTa TamoxeHHoro cotosa TP TC 020
"DN1eKTPOMArHUTHas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKUX CpeAcTB Cpok AeiicTeus ¢ 12.04.2022 no 11 04.2027
BKJ/IKOUNTENBHO. [0/IHYH0 MHBOPMALMIO O cepTvdMKaTe COOTBETCTBA CM. Ha caiite www.defender-global.com
Crcok aBTOpI30BaHHbIX CEPBICHBIX LIEHTPOB AOCTyreH Ha caiite Defender: https://defenderru/places/service
[laTa npon3BoACTBa: CM. Ha ynakoeke. MPou3BoAWTeNb OCTABASET 3a COBOM NPaBO U3MEHeHNs
KOMM/IEKTALMN 1 TeXHNUECKVX XapaKTepUCTUK, YKa3aHHBIX B 3TOM MHCTPYKLMM. MocneaHaa 1 nonHas
BepCUA MHCTPYKLMM AOCTyNHa Ha caiite www.defender-global.com
CaenaHo B Kutae.
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& SLV 2.0ZVOCNISKISISTEM I NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti. Na delovame naprave (naprav) hko vplivajo mo¢na staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske napeljave, mobilni
telefcm e pecice, itve) / Ce se zgodi, poskusite povetati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
j batzn lektrics opreme. Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni
mogoce odvreci skupaj z gospod\njsklm\ odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje in recikfiranje elektricnih in
elektronskih naprav.
B Pogoji varne in uéinkovite uporabe izdelka. Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuie delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave
okvarjenega izdelka se obmite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemon izdelka se prepricajte, da je
neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite lo¢eno od otrok, mlajéih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite lo¢eno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekodine.
5,
6.

. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzroijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb garancija ni dana.
. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ¢e je izdelek oitno pokvarjen.

7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja viage in

v sovraznem okolju.

8. Ne dajajte v usta.

9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.

10. Ce je bila posiljka izdelka opravliena pri temperaturah pod iclo, e treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25 ° C ali 60-77 ° F).

11. Napravo izklopite vsaki, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.

12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ée je nanj preusmerjena pozomost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuije, da napravo izklopite.

Lastnosti + Bluetooth 5.0 « Kontrole na dotik  LED osvetlitev ozadja « Nadzor glasnosti - Gumb za vklopyizkiop « USB napajano

Specifikacija « Zvocna shema: stereo, 2.0 + Skupna izhodna moc (RMS): 10 W + Mo satelita (RMS): 2 x 5 W « Frekvencno obmodje: 160-20000 Hz

« Velikost gonilnika: 2 x 2" + Vimesnik: 3,5 mm jack + Material ohiéja: Plastika « Kontrole: skupna glasnost  Napajanje: preko USB, 5V

« Dolzina napajainega kabla: 1,2 m « Dolzina AUX kabla: 1,2 m « DolZina kabla med sateliti: 1 m « Barva: ¢ma

Visebina paketa + Sistem zvoénikov + Navodila za uporabo « Garancijski servisni kupon

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO, LIMITED. Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial

park, Fuhai Avenue, Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China.

Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi. Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine

embalaze in specifikacij, navedenih v tem prirocniku. Najnovejsi in podrobnejéi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global com

Izdelano na Kitajskem.

& SVK 2.0 REPRODUKTOROVY SYSTEM 1 INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode. Na fungovanie pristroja mézu vpljvat statické, elektrické alebo vysokofrekvenéné polia (rédio aparattira, mobilné telefny,

mikrovinné riry, elektrostaticky v§bo). V pnpade wyskytnutia interferencil vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvoléva poruchyNot om miliskydd
batérii, jov. Tento znak na vjrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni

E oznatuje ze sa vyrobok neméze atizovat spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera

zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
Pravidla a pod bezpeéného a Géinného pouitia virobku. Bezpeénostné opatrenia:
w1 Virobok pouivat vilutne podia déelu.

» Tento vyrobok neobsahuje ¢asti, ktoré si mézete sami opravit. V stvislosti s opravovanim a vymenou
nefunkéného virobku obrétte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho
ucelenost a nepritomnost volne posuvacich casti v fiom.

3. Nieje uréené pre deti do 3 rokov. Moze obsahovat drobné Casti.

4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vrobok v tekutine.

5. NewyloZit vyrobok vibraciam a mechanickym zétaziam, ktoré by mohli vyvolat mechanické poskodenia vyrobku. V pripade existencie
mechanickych poskodent pre vyrobok nie sd Ziadne zaruky.

6. NepouZivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné 7e je pokazeny.

7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vysich od uvedenych (vid Navod na pouZitie), v pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani

v agresivnom prostred.

8. Neklast do Ust.

9. Nepouzivat virobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné ucely.

10.V pripade Ze je vyrobok prevézany pri teplote nizSej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C)
vitrvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnit v priadoch ked sa nebude pouzivat dihéi cas.

12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidiom a v pripadoch ked to pritahuje pozomost vodicov, tiez v pripadoch ked je vypéjanie
vyrobku uréené podia zékona

Osobitosti - Bluetooth 5.0  Ovlidacie funkcie dotykom tela + Led osvetlenie » Regulétor hlasitosti zvuku « Tlacidlo ON / OFF

« Napjanie od portu USB Technické charakteristiky » Zvukova schéma: stereo, 2.0 « Celkovy vystupny vikon (RMS): 10 W » Kapacita satelitov
(RMS): 2x 5 W « Frekvencné pasmo: 160-20000 Hz « Velkost reproduktorov: 2 x 2" « Druh interface: 3.5 mm jack » Latka telesa: Plast

- Regulatory: celkova hlasitost « Pripojenie: od USB, 5 B « Dizka napajacieho kabla: 1,2 m « Dizka AUX-kabla: 1,2 m « Maximélna vzdialenost medzi
satelitmi: 1 m « Farba: iemy Komplektacia + Reproduktorovy systém « Instrukcie » Zarucny list

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO, LIMITED. Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial
park, Fuhai Avenue, Fuyong town, Baoan, Shenzhen, China. Cas poutitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid na obale.
Vrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické viastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a pina verzia pokynov je k dispozicii na
webovej stranke www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.

LJUDSYSTEM 2.0

a
SWE BRUKSANVISNING

Forsakran om dverensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hégfrekventa falt (radioutrustning,
mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet
fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter &r skyldiga att aterlimna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av
dess livslangd till, for detta &ndamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta
definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten,
instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna
bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon
och din omgivning.
Regler och villkor for siker och effektiv anvindning av produkten
Sakerhetsatgarder:
1. Anvéand produkten enbart for avsett andamal.
2. Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vénligen féretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
Produkten &r ej lamplig for barn under 3 &r. Den kan innehéalla sma delar.
Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvénd inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller éver de rekommenderade virdena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8. Tainte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp
i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
Sténg av anordningen varje gang, om du inte tanker anvdnda den under en lang tid.
. Anvand inte anordningen medan du kor, om anordningen &r stérande,
liksom i de fall da anordningen ska stéangas av enligt lagen.
Sardrag - Bluetooth 5.0 « Kontroll av funktioner genom att rora vid kroppen « LED-lampor
« Knappar for volym « Pé/av knappen « Stromférsorjning fran USB
Tekniska egenskaper « Ljudschema: stereo, 2.0 « Total uteffekt (RMS): 10 W « Satelliterkraft (RMS):
2 x5 W « Frekvensomfang: 160-20000 Hz « Storlek pa hégtalare: 2 x 2" « Interface: 3.5 mm jack
« Holjets material: Plast « Installningar: gemensam volym « Strémférsérjning: fran USB, 5 V
« Nétsladdens langd: 1,2 m « AUX-sladdens langd: 1,2 m « Maximalt avstand mellan satelliterna: 1 m
« Farg: svart
Utrustning - Hogtalarsystem « Bruksanvisning  Garantisedel
Importor: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong town,
Baoan, Shenzhen, China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se forpackningen.
Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns pa
www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.
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AKYCTUYHA 2.0 CUICTEMA

-_a
UKR IHCTPYKLIA

AKUSTIK 2.0 TIZIMI

- UZB YO'RIQNOMA

Aeknapauis BignosigHocTi
Ha ¢yHKLioHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMIMBATW CTAaTUYHI, eneKTpuYHi abo
BMCOKOUACTOTHI Nons (pagioanapatypa, MobinbHi TenedoHu, MikpoxBIAbOBI Neui,
€/1eKTPOCTaTNYHI PO3PAAK, TOLLO). Y BUNAAKY BUHUKHEHHS Takoro BriuBy 36inbLuTe BigcTaHb
Bi 10ro gkepena.
Ytunizauia 6atapeiiok, enekrp 0 i eneKkTp: ‘0 yCTaTKyBaHHA
Lia nosHauka Ha BMpObGi, 6aTapeiikax 40 BUpoby abo ynakoBLji MO3Hauae, Lo BUPIb He
MOXHa yTu/i3yBaTi 3 NoByTOBMMU BigxoAamu. BiH noBuHeH ByTu focTaBeHunii B MicLe
. 110 360Dy Ta yTUni3aLjii 6aTapeiiok, eN1eKTPUUYHOrO Ta eNeKTPOHHOrO YCTaTKyBaHHS.
MpaBuna Ta ymoBY 6e3ne4HOro Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3ano6ixHi 3acobu:
BuKopucToByBaTM TOBap TiNbKM 3 NPAMUM NPU3HAYEHHAM
2. He pos6upatu. [laHnii NpucTpiii He MiCTUTbL YaCTWH, WO NiANAratOTb CAMOCTIMHOMY PEMOHTY.
Loao obcnyroBysaHHs Ta 3aMiHM HecnpasHOro BUpoby 3BepTaiiTecs 40 dipmMu-npoaasLa
abo B aBTOpU3OBaHMIA cepaicHuin LieHTp Defender. Mig yac npuiimaHHa ToBapy BMeBHITLCA
B 11070 LilICHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCEpeAVHi MPeAMETIB, WO BiIbHO NepeMiLLlytoTbCs
3. He nepepbayennin Ans aiteii Bikom A0 3-X pokiB. Moxe MicTUTH ApibHi AeTani
4. 3anobiraiite nonagaHHsa BOJOMM Ha BUPi6 abo BcepeAnHy BUpPOOY.
He 3aHyptoiiTe B1pi6 B pignHy
5. 3anobiraiite BNuBY Ha BUpi6 BibpaLlii Ta MexaHiuHUX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb MPUBECTU
[0 YLIKOZKEHHS BUPOGY. [apaHTis He HaaeTbCs Ha BUPIB, L0 Mae MeXaHiuHi MOLLIKOZAXKEHHS.
6. He KopucTyiTtecs BUpOBOM, AKLLO BiH MOLIKOAKEHWN.
7. He BukopucTOBYBaTV NPy TeMnepaTypi BuLLe abo HUXKYe TOI, L0 PEeKOMEHAYETbCA
B IHCTPYKLiT KOPUCTYBaya, NPU BUHNKHEHHI KOHAEHCOBAHOI BOAIOTY, a TaKoX
B arpecuBHOMY cepesoBULLI
8. He bpatn go pota
9. He BrkopucTOBYBaTW BUPI6 32 MPOMUCIOBIM, MEANYHVM ab0 BUPOBHUUYMM NPU3HAYEHHAM
. Akiio BMPI6 TpaHcnopTyBaBCa Npyv TemnepaTtypi Hidkye 0 °C, To nepes NoYaTkom
eKkcnayatauii NoTpibHO BUTPUMATK BUPIG Npu TemnepaTypi He Hxkye +16 °C npotarom
3-X roguH.
11. BuMuKaiite NpuCTpili KOXHOTO pasy, AKILO NAaHYETHCA He BUKOPUCTOBYBATH
10ro NPOTArOM ZI0BrOTPMBaNOro nepiogy
12. He BMKOPVCTOBY#iTe MPUCTPIiA M4 Yac ynpaBiHHS TPaHCMOPTHUM 3acO060M, AIKLLO Lie BiABoNiKae
yBary, a TakoX y BUNazkax, Ko BiAKNKOUEHH: NPUCTPOto NepeabadeHe 3aKOHOAaBCTBOM.
MpbI3Hau3HHeE: aKyCTUYHA CUCTEMa - NPUCTPI ANA BIATBOPEHHS 3BYKY.
OcobmBocri * Bluetooth 5.0 « KepyBaHHs GyHKLisIMM 3a JOMOMOTOH TOpKaHb KOprycy
« CBiTnogiogHe niaceidyBaHHs  Perynstop ryqHocTi 3syky ¢ KHOMKa BKIKOUEHHS/BUMMKAHHS
KMB/IEHHA « XKuBneHHs Big nopta USB
TexHiuHi xapakTepucTukm * 3ykoBa cxema: crepeo, 2.0 « CymapHa BuxigHa NoTyxHictb (RMS): 10 Bt
« MoTyxHicTb catenitie (RMS): 2 x 5 Bt « [lianazoH yactot: 160-20000 [y, « Po3mip guHamikis: 2 x 2"
« Tun iHTepdeiicy: 3,5-Mm gkek « Matepian koprycy: MaacTvik « PeryntoBaHHs: 3arabHa ryuHicTb
« XXvBneHHs: Big USB, 5 B « [loBxumHa Kabento xmeneHHs: 1,2 M « JoxuHa AUX-kabento: 1,2 M
« MakcmanbHa BigctaHb Mixk catenitamu: 1 m « Konip: yopHuin
Komnnexraujis + AkycTvuHa cvictema « IHCTpyKList « TapaHTiliHWiA TanoH
IMnoprtep B YkpaiHi: TOB «Bupo6Huye Mignpremctao “Mpomuciosi Cuctemm»,
appeca: Byn. Kupuniscoka, 40A, m. Kviis, 04080, YkpaiHa.
BupobHuik: LLetnieHs Ctap Beiis IMnopt ewg excriopt TpelaiHr Ko, Nlimites. Aapeca: 4 dnop 6 6ingiHr,
2Hp, Apea o¢ [loHrcaHKciHr IHgacTpian napk, Oyxait AeHto, DoyiioHr TayH, baoaH, LLieHbxeHb, Kutaii.
TepMiH NpuaaTHOCTI HeobMeXeHWIA. TepMiH cyx6m - 6 MicaLiB. fapaHTiliHWIA Nepiog, - 6 MicauB.
IMepenik aBTOPU30BaHYIX CEPBICHVX LIEHTPIB AMBITLCA Ha caitti Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service
[laTa BUpOBHULITBA: AVIB. Ha YNakoBLL. BUPOBHWK 3anuLuae 3a cob0oko NpaBo 3MiHW KoMnekTaLyi i
TEXHIUHMX XapaKTEPUCTUK, 3a3HaYeHUX B Ll iHCTPYKLl. OCTaHH: Ta NOBHa BEPCis IHCTPYKLLT AOCTyNHa
Ha caviti www.defender-global.com
3pobaeHo B Kurali.
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Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yuqorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadoqdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya qgilinmasligini bildiradi. U
mmmm Datareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga
ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul qilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.
3. 3yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qoyilmasin. Suyuglik ichiga buyum tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'igishlarga yo'l go'yilmasin.
Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin.
Oldindan ma‘lum bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yugori darajada ishlatilmasin.
8. 0Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatiimasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqgarishda digqatni chalg'itsa, xamda gonunchilik
tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Bluetooth 5.0 « Sensorli boshgaruvlar « LED orqa yorug'lik
» Ovozni boshqarish « Yoqish/o'chirish tugmasi « USB quvvatlanadi
Spetsifikatsiya « Ovoz sxemasi: stereo, 2.0 « Umumiy chiqish quvvati (RMS): 10 Vt
* Sun'y yo'ldosh quvvati (RMS): 2 x 5 Vt « Chastota diapazoni: 160-20000 Hz
« Haydovchi o'lchami: 2 x 2" « Interfeys: 3,5 mm raz'em « Korpus materiali: Plastik
* Boshgaruv: umumiy ovoz balandligi « Quvvat manbai: USB orqali, 5V
« Elektr ta'minoti kabelining uzunligi: 1,2 m « AUX kabelining uzunligi: 1,2 m
« Sun'y yo'ldoshlar orasidagi kabel uzunligi: 1 m « Rang: qora
Paket tarkibi + Dinamik tizimi « Operatsion go'llanma « Kafolat xizmati kupon
Ishlab chigaruvchi: SHENZHEN STARWAVE IMPORT AND EXPORT TRADING CO., LIMITED.
Address: 4 floor 6 building, 2nd Area of Dongsanxing Industrial park, Fuhai Avenue, Fuyong
town, Baoan, Shenzhen, China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy.
Ishlab chigarich sanasi: gadoq qutiga qaralsin.
Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com
saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chiqgarilgan.
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